
Глава 23: Семь Шиноби-Мечников

Как и в аниме, Генма Ширануи, Эбису, Гай были найдены и загнаны в угол семеркой. Они
знали, насколько сильны их противники, и были в полном отчаянии. В этот момент перед ними
появился мужчина, одетый в зеленый комбинезон, такой же, как у Майто Дайя. "Папа! Папа!
Что ты здесь делаешь?" – крикнул Гай и посмотрел на своего отца. "Сын, срочно отступай, я
выиграю тебе немного времени!" Дай прервал слова сына и велел ему бежать с друзьями. Гай
сказал: "Если мы уйдем, то что будет с тобой? Папа, ты просто генин, а они все джонины, к
тому же, они семеро-шиноби мечников, ты им не ровня". "У смогу открыть все Восемь Врат!" -
Голос Дайя заставил Гая понять, насколько решительным был его отец. "Но, если ты
воспользуешься этим трюком, папа…" Май Дай перебил сына, повернулся и гордо показал ему
большой палец, а затем пристально посмотрел на семерых перед собой. Вдруг, он вспомнил
слова Рю, и достал специальный кунай, который он ему дал.

"Эй, там! Извините, что прерываю ваш разговор отца и сына. Но не волнуйтесь, я покончу с
вами очень быстро! Моему мечу нужна ваша кровь, чтобы восстановить лезвие!" - сказал один
из них. "Не говори глупостей, ты везде найдешь много крови. Давайте поторопимся и
разберемся с ними уже!" сказал нетерпеливо другой мечник. Затем, Дай повернулся к своему
сыну и другим детям, сказал: "Не волнуйтесь за меня, у меня есть подарок от моего брата, и я
не собираюсь умирать. А вы, ребята, уходите".

Сказав это, он оглянулся на семерых мечников-ниндзя и бросил кунай на землю, тут же
появился желтый пепел. Смеющаяся семерка вдруг насторожились. Я появился перед Дайем и
сказал: "Привет Дай сан, что случилось?" Дай покачал головой и ответил: "Семеро мечников
охотились за молодыми людьми из нашей деревни. Я пришел сюда чтобы защитить их и
позволить им сбежать." Я кивнул, услышав его, и сказал: "Спасибо Дай сан, за то, что
доверился мне и позвал на помощь". Я посмотрел на семерых мечников и показал злую улыбку,
говоря: "Деревня Тумана, вы играете в грязную игру, нацелившись на молодое поколение.
Теперь я покажу вам, что такое страх."

Сказав это, я сделал несколько жестов рукой и ударил ладонь об землю. "Освобождение Земли:
Тюрьма Железного Кулака". Вскоре вся площадь была покрыта высокими стенами, которые
выходили из земли, создавая огромную арену, превращающуюся в большую траншею с
открытой почвой. "Никто из вас не выйдет отсюда живым" - сказал я, затем выхватил меч,
надел черный плащ-молнию и исчез из поля их зрения. Дай просто стоял рядом, готовый
помочь мне, если понадобится. Я появился позади мечников держа в руках кубикирибочо,
ударил Забузу в сердце, используя Чидори, и покрывая свой меч молнией. Затем, я снова
появился рядом с Дай улыбнулся и сказал: "Уже один против шести". Семеро воинов вспотели.
Дай спросил: "Открыть врата? Я смогу справиться как минимум двумя из них". Я улыбнулась
ему и сказал: "В этом нет необходимости, Дай сан. Просто наслаждайтесь шоу."

Теперь уже шестеро воинов были настороже и приготовили оружие. Один из них сказал: "Он
слишком силен. Нам нужно работать вместе." Остальные кивнули и начали делать знаки
руками: "Водный стиль: Гигантский вихрь дзюцу", "Водный стиль: Водяной дракон дзюцу".
Глядя, как они готовят дзюцу, я просто ждал. Три водяных дракона и два гигантских водяных
вихря приближались ко мне. Я также сделал несколько знаков рукой: "Стиль огня:
Величественный Разрушитель", и выстрелил огромным пламенем из моего рта. Жар было
настолько сильным, что поверг водяных монстров, и пламя устремилось к 6 мечникам. У них не
было выбора, и они приговаривали: "Водный стиль: Водяная стена", и было возведено шесть
стен из воды. Пламя с легкостью разрушило стены, а меченосцы получили ожоги. Вся арена
была покрыта паром после столкновения.



Я активировал свой шаринган и сказал: "Воины тумана, сегодня я покажу вам, что такое
настоящее бесшумное убийство". Я взял несколько специальных кунаев и бросил в их сторону.
Затем, я использовал молниеносный плащ, покрыл свой меч черной молнией и исчез. В
следующую секунду я появился рядом с Дай и сказал: "Дай сан, я обо всём позаботился". Дай
посмотрел на меня и спросил: "Это ты, Рю? Я ничего не вижу. Что случилось?" Я рассмеялся и
сказал: "Дай сан. Я позаботился о них. Тебе больше не о чем беспокоиться." Через несколько
минут пар рассеялся, и там лежали трупы семи мечников. Я пошел вперед, собрал их семь
мечей и запечатал в свиток. После победы над ними, я сказал: "Пойдем, Дай сан, в лагерь".

Дотронулся до Дайя, и с желтым пеплом телепортировался рядом с бегущим Гаем и его
друзьями. Гай почувствовал кого-то за спиной, обернулся и увидев фигуру, закричал: "Папа, с
тобой все в порядке?". "А что случилось с семью мечниками?" - с любопытством спросил Эбису.
"Все мертвы". - ответил я. Поначалу они меня не заметили, но после того, как услышали, что я
говорю, посмотрели на меня и сказали: "Это же Рю Сенджу". Я улыбнулся им и сказал:
"Давайте вернемся в лагерь." Все кивнули, и мы пошли. Увидев, в каком ужасном состоянии
находился лагерь, я пришел в ярость. Все ниндзя, которые остались там, были убиты.
Убедившись, что вокруг нет никакой опасности, я оставил их в лагере и направился к месту,
где шла битва.
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